
N O U S  E S P É R O N S  Q U E  V O U S  A P P R É C I E R E Z  N O T R E 

N O U V E A U  M E N U ,  U N E  C O L L A B O R AT I O N  À  Q U AT R E 

M A I N S  E N T R E  L E  C H E F  E X É C U T I F  D E  N I K K I  B E A C H , 

A L E S S A N D R O  P I Z Z A ,  E T  L E  M E I L L E U R  O U V R I E R  D E 

F R A N C E ,  D I D I E R  A N I È S . 

En par tenariat  avec la Fondat ion Pr ince Alber t  I I  de Monaco, i ls 

se sont engagés à priv i légier les produi ts  locaux de saison et  les 

espèces recommandées par le programme Mr Goodfish. Nous vous 

informons que notre personnel de ser vice pourra vous fournir  tous 

les détai ls  de nos plats en ce qui concerne les produi ts  u t i l i sés et 

les al lergènes. 

W E  H O P E  YO U  E N J OY  O U R  N E W  M E N U ,  W H I C H  I S  A 

“ F O U R - H A N D E D ”  C O L L A B O R AT I O N  B E T W E E N  N I K K I 

B E A C H ’ S  E X E C U T I V E  C H E F  A L E S S A N D R O  P I Z Z A  A N D 

M E I L L E U R  O U V R I E R  D E  F R A N C E ,  D I D I E R  A N I È S .   

In par tnership wi th Pr ince Alber t  I I  of  Monaco Foundat ion, they 

commit ted themselves to use seasonal local products and species 

recommended by the Mr. Goodfish program. Our ser vice team wi l l 

provide you wi th fu l l  detai ls  about our dishes wi th regards to the 

products used and al lergen substances.   

 

 

 

 



Entrées
Starters

 S E X Y  S A L A D E  3 8

Homard | crevet te | chair de crabe | avocat | mangue | concombre | tobiko | mayonnaise épicée

Lobster | shr imp | crab meat | avocado | mango | cucumber | tobiko | spicy mayonnaise

 S A L A D E  C A E S A R  M I A M I  B E A C H  3 4  /  3 8

Blanc de poulet  émincé ou crevet tes | sucr ine | croûtons | vinaigret te Caesar s ignature Nikki Beach | Parmesan

Chicken or shr imp | baby gem leaves | Nikki Beach’s s ignature Caesar dressing | rus t ic croutons | Parmesan cheese

T I R A D I T O  D E  L O U P  3 8

Loup | ananas | marinade au lai t  de coco |  jalapeños |  coriandre | grenade |  baies roses

Sea bass | pineapple | coconut mi lk marinade |  ja lapeños | coriander | pomegranate |  pink berr ies

TA R TA R E  D E  B O E U F  À  L ’ I TA L I E N N E  3 8

Boeuf | ar t ichauts violets |  pain gri l lé |  Parmesan | pignons de pin | câpres | roquet te | échalotes 

Beef | purple ar t ichokes | Parmesan cheese | pine nuts | capers | arugula | shal lots

 B U R R ATA  C A P R E S E  2 8

Burrata | pesto | tomates cer ises | tomate ver te | tomate kumato| tomate coeur de boeuf | 
vieux balsamique | oignon rouge | feui l les de roquet te

Burrata  | pesto  | cherr y tomatoes  | green tomato  | kumato tomato  | beef tomato  | 
balsamic glaze  | red onion  | rocket leaves

P O K E  B O W L  S A U M O N  3 4

Saumon “Label Rouge” | r iz noir | edamame | avocat | pickles de bet terave |  graines de sésame | cébet tes 
Salmon “Label Rouge” | black r ice | edamame | avocado | pickled beetroot | sesame seeds | scal l ions

B U R R ATA  À  L A  T R U F F E  “ 5 0 0 G ”  7 5

Burrata |  tomate | roquet te | copeaux de t ruf fe d’été 
Burrata | tomatoes | rocket | summer t ruf f le f lakes

TOUS NOS PRIX SONT EN EURO, TAXES ET SERVICE INCLUS.

ALL PRICES ARE IN EUROS AND INCLUDE SERVICE AND ALL APPLICABLE GOVERNMENT TAXES.

* GLOBAL FAVORITES



TOUS NOS PRIX SONT EN EURO, TAXES ET SERVICE INCLUS.

ALL PRICES ARE IN EUROS AND INCLUDE SERVICE AND ALL APPLICABLE GOVERNMENT TAXES.

Pizza
P L A N C H E  D E  P I Z Z A  B U R R ATA   3 2

Tomates | Mozzarel la | pis tou | ol ives Taggiasche

Tomatoes  | mozzarel la  | burrata | pesto  | Taggiasche ol ives

P L A N C H E  D E  P I Z Z A  A  L A  T R U F F E   4 8

Mozzarel la | crème de t ruf fe | roquet te | t ruf fe d’été

 Mozzarel la  | t ruf f le cream | arugula  | summer t ruf f le

* GLOBAL FAVORITES

PAV É  D E  L O U P  R Ô T I  5 4

Loup | écrasé aux ol ives Taggiasche | ar t ichauts violets | 
coul is  de tomates | salade d’herbes f raîches

Sea bass | mashed potatoes wi th Taggiasche ol ives  | 
purple ar t ichokes  | tomato coul is  | f resh herb salad

S A U M O N  M I S O  3 6

Saumon | salade de haricots ver ts au sésame  | r iz par fumé aux edamame  | sauce gingembre-miso
Salmon | green bean salad wi th sesame seeds | jasmine r ice wi th edamame | ginger-miso sauce

F I L E T  D E  B O E U F  5 9

Boeuf | sauce Béarnaise  | pommes de terre sautées au romarin
Beef f i l le t  | Béarnaise sauce | sauteed rosemary potatoes

 P O U L E T  S ATAY  N I K K I  B E A C H  3 8

Blanc de poulet  mariné au sésame | légumes asiat iques | sauce cacahuète épicée | r iz vapeur au jasmin

Sesame marinated chicken s t r ips | Asian vegetables | spicy peanut sauce | s teamed jasmine r ice

 M I N I  B U R G E R  A N G U S  4 2

Boeuf Angus | pain complet  | Cheddar | jeunes pousses de salade | fr i tes rus t iques | cornichons

Angus beef | whole grain bread | cheddar cheese | garden leaves | rus t ic f r ies | pickles

Plats Principaux 
Main Courses



TOUS NOS PRIX SONT EN EURO, TAXES ET SERVICE INCLUS.

ALL PRICES ARE IN EUROS AND INCLUDE SERVICE AND ALL APPLICABLE GOVERNMENT TAXES.

Desserts
A S S I E T T E  D E  PA S T È Q U E  R A F R A Î C H I E  2 5

Menthe | ci t ron

Watermelon | Mint | lemon

A S S I E T T E  D E  F R U I T S  F R A I S  D E  S A I S O N  1 8

S E A S O N A L  F R E S H  F R U I T  P L AT E 

P L AT E A U  D E  F R U I T S  F R A I S  D E  S A I S O N  2 5

Pastèque | ananas | frui ts  rouges

Watermelon | pineapple | red berr ies 

PAV L O VA  A U X  F R U I T S  R O U G E S  D ’ É T É  1 6

Meringue  | myr t i l les  | f ramboises | f raises | crème mascarpone à la vani l le

Meringue | blueberr ies | raspberr ies | s t rawberr ies | mascarpone vani l la cream

T I R A M I S Ù  P I S TA C H E  2 5

Crème mascarpone à la pis tache | biscui ts  cui l lère | café expresso |éclats de pis tache de Sici le

Mascarpone pis tachio cream | Savoiardi biscui ts  | espresso cof fee | crushed pis tachios

 

P R O F I T E R O L E S  X L  2 5

Pâte à choux | glace vani l le | sauce chocolatée

Choux pastr y | vani l la ice cream | chocolate sauce

TOUS NOS DESSERTS SONT FAITS MAISON.

ALL OF OUR DESSERTS ARE PREPARED WITH CARE BY OUR PASTRY CHEF


